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I. BASIC DATA (Amounts in US$ millions) 
Country: Bolivia Project Title: Programa de Desarrollo 

Artesanal en Bolivia 
Date of Donor Approval: 10/27/99 

Executing Agency (EA): Fundación Cultural 
Quipus (FCQ) 

AT Number: TC9902017 Date of Contract Signature: 01/28/00 

Window: IIIA. Des. de la Pequeña Empresa ATN/ATC Number : ATN/ME-6716-BO Date of Contract Validity: 01/28/00 
Has the project been reformulated:    Date of Eligibility for Disbursement: 08/28/00 
[   ]  Yes          [ x ]  No  Original Date of Final Disbursement: 07/28/04 
(If yes see Section V)  Current Date of Final Disbursement: 07/28/04 

CO Specialist: Eddy Linares  Months in Execution  Original TC Amount: 1.0 TC Modality: 
Headquarters Staff Member Assigned: From approval: 14 Current Amount: 1.0 [ x ]  NR 
                                   Dieter Wittkowski From  signature: 11 Disbursements: 0.15 [    ]  R 
Date of Latest Report Update: 12/13/00 Cumulative Extension of Original  % Disbursed: 14.5 [    ]  CR 
Date of Latest Report Review by  Disbursement Date (months): 0 Counterpart: 0.43   
Representative: 12/15/00 % Deviation from original Disbursement    
 Period: 0   

II. PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS (IP) 
Classification of 

Component Components/Outputs: Key Delivery Performance Indicators: 
HS S U VU 

1. Artesanos conocedores de los productos 
demandados en el mercado y cómo 
mejorar la calidad y cantidad de su oferta. 

1. Mayor diversificación y calidad de artesanías logrados. Base de 
datos sobre diseños e iconografía desarrollada. 162 talleres 
realizados sobre temas empresariales y productivos. 

 X   

2. Ciclo de concursos establecido en base a 
criterios de calidad y excelencia. 

2. 18 concursos llevados a cabo.  X   

3. Espacios de compra y venta establecidos. 3. 24 ferias realizadas y incremento de ventas de US$90.000 en el 
año 1 a US$300.000 en el año 4. 

 X   

4. Incremento neto en ventas de artesanía 
boliviana. 

4. Aumento de ventas anuales de US$23.000 a US$180.000 en los 4 
años de ejecución. Dos tiendas artesanales en funcionamiento. 

  X  

Assumptions Related to the Implementation of each Component Probability  

 High Low 
1. Existe receptividad a la campaña de promoción de los talleres e interés en los artesanos por asistir a los mismos. X  
2. Disponibilidad de consultores capacitados y creativos. X  
3. Demanda creciente de artesanías por parte de turistas y ciudadanía local. X  
4. Que los precios relativos de las artesanías bolivianas continúen siendo inferiores a las de países vecinos y que el 

flujo de turistas al país se incremente. 
X  

Summary Component Assumptions Classification (check one) 
 

X  

Implementation Progress Summary Classification (IP):  (A satisfactory or higher classification indicates, among other things, that the project will be 
completed during the currently approved disbursement period) 
                [  ]  Highly Satisfactory (HS)                 [ x ]  Satisfactory (S)               [  ]  Unsatisfactory (U)               [  ]  Very Unsatisfactory  (VU) 

III.  ACHIEVEMENT OF DEVELOPMENT OBJECTIVES (DO) 
Project Development Objective: Key Performance Indicators: 
Crear un entorno favorable para que los artesanos bolivianos puedan mejorar 
sus ingresos, fomentando la mejora de la calidad de los productos que son 
demandados por el mercado. 

1. Existencia de nuevos canales de comercialización así como 
incrementos en los volúmenes y montos de ventas a través de cada 
uno de ellos. 

 2. Mejores precios de las artesanías y mayor diversificación en diseño. 
 3. Ferias y concursos cuentan con patrocinadores. 

Assumptions Related to each Development Objective Probability  

 High Low 
1. Interés y compromiso de las organizaciones artesanales del país en participar en el Programa. X  
2. Estabilidad y crecimiento de la economía del país.  X 

Summary Development Objectives Assumptions Classification (check one)  X  

Expected Achievement of Development Objective Classification (DO):

[  ] Highly Probable (HP)  [ x ] Probable (P) [  ] Low Probability (LP) [  ] Improbable (I) 



 
 
 

 
MULTILATERAL INVESTMENT FUND (MIF) 

 
PROJECT PERFORMANCE MONITORING REPORT (MPPMR) 

 
Briefly explain major factors taken into account to justify the DO Classification:
La FCQ es una ONG dedicada a conservar el patrimonio cultural de Bolivia con experiencia en la organización de exhibiciones de la cultura boliviana 
dentro y fuera del país. Adicionalmente, tiene experiencia en la investigación, preservación, promoción y comercialización de artesanía boliviana, 
además de un liderazgo reconocido en el sector artesanal. Esta experiencia del Organismo Ejecutor sumada a que la FCQ llevó a cabo un programa 
piloto en este rubro financiado por el Banco Mundial, hace prever que se alcanzará satisfactoriamente el objetivo de desarrollo del proyecto. 

 

IV.  OVERVIEW OF PROJECT PERFORMANCE ISSUES 

Check key reasons for Unsatisfactory/Very Unsatisfactory IP Classification or Low Probability/Improbable DO Classification 

[  ] Legislative approvals [  ] Consultant performance [  ] Environmental issues 
[  ] Borrower / executing agency commitment [  ] Inter-agency coordination [  ] Cost overrun 
[  ] Counterpart funding shortfall [  ] Supplier/contractor performance [  ] Qualified external audit 
[  ] Executing agency institutional capacity [  ] Project/component design [  ]  Policy changes 
[  ] Organizational changes in executing agency [  ] Contract condition compliance delays [  ]  Organizational changes 
[  ] Community/political opposition [  ] Bank efficiency (response delays) [  ]  Executing agency personnel changes 
[  ] Executing agency staff deficiency [  ] Procurement difficulties [  ] Other (see Issues, Section VI) 
   

V.  PROJECT STATUS 

Progress to date in implementing each component (Include reference to IP assumptions, if applicable) 
1. Se han contratado consultores en diseño de textiles, orfebrería y joyería, que han venido impartiendo varios talleres dirigidos a artesanos en dichas 

especialidades en áreas urbanas y rurales del país. Se tiene prevista la contratación de otros consultores, durante el mes de enero de 2001, con el 
propósito de diversificar y mejorar la calidad de las artesanías bolivianas en las mencionadas y otras ramas, y para mejorar la capacidad 
empresarial de los artesanos. La base de datos de iconografía está todavía en su fase inicial de formación. 

2. La FCQ ha establecido el ciclo de concursos artesanales, habiéndose llevado a cabo 2 concursos en orfebrería y textiles respectivamente durante el 
mes de diciembre de 2000. Se estima que los restantes 16 concursos se llevarán a cabo en el plazo vigente de ejecución del Programa de acuerdo a la 
planificación hecha por la FCQ. 

3. La implementación del espacio ferial prevista en el Programa está prácticamente concluida y la FCQ llevará a cabo la primera feria artesanal 
durante las últimas dos semanas de diciembre de 2000. Con el espacio ferial concluido se ha planificado realizar las ferias restantes durante el plazo 
vigente de ejecución del Programa. 

4. A pesar que la FCQ ha comenzado con las actividades para la implementación de la tienda artesanal, aún deben realizarse la campaña de mercadeo, 
el establecimiento de la página web, entre otras actividades. Por otra parte, aún no se cuentan con indicadores que permitan cuantificar el 
incremento de las ventas anuales de artesanías y que permitan medir el impacto de las actividades de mercadeo. 

Current Status of each Assumption related to DO  
1. El interés del sector artesanal de participar en el Programa, se evidenció durante la iniciativa piloto financiada por el Banco Mundial que permitió 

detectar las opiniones y necesidades de los artesanos gracias al liderazgo que tiene la FCQ en el sector. Por otra parte, la participación de artesanos 
en los talleres de asistencia técnica a través de su inscripción en los concursos y la feria que fueron convocados, ratifican este interés. 

2. La condición actual de la economía boliviana continúa siendo recesiva aunque permanece estable y han comenzado ha observarse algunos signos de 
recuperación. Sin embargo, está aún latente el riesgo de que algún shock externo, sobretodo cambios en el manejo macroeconómico de los países 
vecinos, tenga un impacto negativo sobre el desempeño de la economía de Bolivia y afecte el desarrollo económico esperado del sector artesanal. 

Timeliness of Compliance with contractual conditions (If applicable)
Se otorgó una prórroga de un mes para el cumplimiento de las condiciones previas debido a que no se terminó a tiempo la auditoría de sus estados 
financieros, necesaria para la demostración de la disponibilidad de recursos de aporte local. 

“Qualified opinions” of external auditors

No aplica. 
Reformulation (If applicable):   
No aplica. 
Lessons learned (If applicable): 
No aplica. 
 
Potential Problems (If applicable):

• Es que la FCQ no tenga la disponibilidad de los recursos requeridos de contrapartida para los próximos años, que debe demostrar a CBO 
anualmente, lo cual tendría efectos negativos y de demoras en su ejecución. 

• Se han confrontado dificultades en temas administrativos del programa como la inadecuada presentación de solicitudes de desembolso y de 
informes establecidos en el Convenio, que también podrían retrasos en la ejecución del Programa. 

VI.  ISSUES AND ACTIONS 
Issue Action Responsible Unit Date Action to be taken Completed

    [  ] 
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